צלילי המוזיקה- חודש ארגון תשע"ג
מערכה א'- פנימיה
מדריכה ג': אימי, לא הצלחתי למצוא אותה.
אם הפנימיה: מרי?
מדריכה ג': היא שוב נעלמה.
מדריכה א': כדאי לשים פעמון על צווארה.
מדריכה ב': חיפשת בכל מקום?
מדריכה ג':חיפשתי בכל המקומות ההגיוניים.
אם הפנימיה: כיוון שמדובר במרי יש לחפש במקומות הלא הגיוניים.
מדריכה ב': אני מקוה שהפרת משמעת זאת תשים קץ לעתידה של מרי כאן.
(מרי נכנסת בריצה, מסדרת את עצמה, ממשיכה ללכת, ואח"כ חוזרת אחורה ונעצרת. המדריכות יוצאות.)
אם הפנימיה: שבי מרי, ברצוני לדבר איתך.
מרי: (מתיישבת) באשר ללילה האחרון.... ובכן.... אני....אחרי שנתת לי רשות....
אם הפנימיה: לא יכולנו לישון אותו הלילה. פחדנו שאיבדת את הדרך, בלילה, בהרים.
מרי: כבוד האם, אינני יכולה ללכת לאיבוד בהרים. ההרים האלו הם שלי, ההרים האלו הביאו אותי לכאן.
אם הפנימיה: האמנם?
מרי: כשהייתי ילדה קטנה הייתי יורדת מההר ומציצה לתוך גנכם. לפעמים שטיפסתי חזרה בחושך הייתי שרה כל הדרך. וזה מזכיר לי חטא נוסף!  גם אתמול שרתי, שרתי ללא רשות.
אם הפנימיה: מרי, רק כאן יש חוקים לגבי שירה.
מרי: זה החוק החמור ביותר בשבילי.
אם הפנימיה: מרי, גם לאחר שהצצת לתוך גנינו, עדין אינך מוכנה לאורך חיינו, לא כן?
מרי: לא, אבל אני ממשיכה להתפלל ולנסות.
אם הפנימיה: ילדתי, אני חושבת שאין מקומת כאן. יהיה עליך לעזוב.
מרי: לעזוב? הו לא, כבוד האם, לא!
אם הפנימיה: רק לזמן מה מרי.
מרי: לאן אני יכולה ללכת?
אם הפנימיה: ישנה משפחה, משפחה עם שבעה ילדים, הם זקוקים לאומנת.
מרי: לאומנת?
אם הפנימיה: קפטן פון טראפ מצפה לך היום אחרי הצהרים. הוא איש טוב ואמיץ. הקיסר העניק לו את אות מריה- תרזה על גבורתו.
מרי: קפטן בצי? הוא יהיה מחמיר מאוד!
אם הפנימיה: איננו שולחים אותך להילחם על אוניית הקרב שלו. הוא יזדקק לך עד הקיץ כמדומני.
מרי: עד הקיץ?
מערכה ב'
מרי דופקת על הדלת, פותח לה רב המשרתים.
מרי: הו, שלום קפטן פון טראפ אני כ"כ שמחה לראות אותך.
רב המשרתים: נעים מאוד רב המשרתים, ומי את?
מרי: אני האומנת נשלחתי מה...
רב המשרתים: ובכן עלמתי, היכנסי בבקשה (מכניס אותה) המתיני פה ואל תגעי בשום דבר!
(מריה בוחנת את החדר, נוגעת בכל מיני דברים. היא מסתכלת במראה וקדה קידה מוגזמ. הקפטן נכנס והיא קצת מתבלבלת)
קפטן: יש דברים שאסור לעשות בבית הזה. כאן מצייתים לכללים.
מרי: אני מרי האומנת החדשה.
קפטן: מה את לוטשת עיניים?
מרי: אניך נראה כמו קפטן.
קפטן: את אינך נראית כמו אומנת. יהיה עליך להחליף את שמלתך לפני שהילדים יגיעו.
מרי: אבל אין לי שמלה אחרת. תרמתי את כל בגדי לעניים.
קפטן: ומה עם זאת?
מרי: היא היתה בין הבגדים שתרמו לעניין. רק שאותה אף אחד לא רצה... אבל אני יודעת לתפור.
קפטן: אני אדאג שתקבלי בדים עוד היום! אינני יודע העלמה.
מרי: מרי.
קפטן: העלמה מרי, אם אמרו לך שאת האומנת ה12 שבאה לטפל בילדי מאז מתה אמם, נראה שאת לא מבינה את חשיבות התפקיד שאת אמורה למלא. אומנת זה דבר חשוב בבית הזה. האומנת העשירית למשל החזיקה מעמד שעה ואילו זו שלפניה החזיקה יומיים. אולגה היתה בין המוצלחות ביותר, היא החזיקה מעמד שבוע. אני מקווה שאת תצליחי להחזיק מעמד יותר מהקודמות, ובצורה משביעת רצון.
מרי: למה? יש בעיה עם הילדים?
קפטן: לא, עם האומנות. את צריכה להיות אחראית על הילדים. בבוקר הם בכיתות הלימוד ואחה"צ הם צועדים. עליך לוודא שהם מתנהגים בנימוס ובדרך ארץ. בבית הזה המשמעת הוא חוק מספר אחד.
מרי: כן, קפטן.
(הקפטן מוציא משרוקית ושורק. כניסת הילדים, יש רווח ואחת חסרה הוא שורק עוד שריקה והיא מופיעה עם ספר. הוא מסמן לה בידו, לוקח את הספר ומפליק לה קלות, והיא חוזרת למקומה. הקפטן שורק והם מציגים את עצמם. גרטל הקטנה צועדת וחוזרת בלי להגיד את שמה.)
קפטן: וזו גרטל. ובכן, ניראה איך הקשבת, מרי.
מרי: לא, לא, אין צורך. יש להם שמות כ"כ יפים!
קפטן: הבית גדול, והאחוזה רחבה, כאן לא צועקים, והילדים רגילים לענות לאות שלהם. וזה האות שלך.... (שורק)
מרי: לא, אני לא מסוגלת לזה. זה כ"כ משפיל.
קפטן: תמיד עשית כ"כ הרבה צרות???
מרי: הרבה יותר מזה!
(הקפטן יוצא החוצה, מרי שורקת שריקה צורמת, הקפטן מסתובב)
מרי: סלח לי, אבל אני לא יודעת מה האות שלך....
קפטן: כבר אמרתי לך תקראי לי קפטן.
מרי: עמוד נח סוף סוף אנחנו לבד, תגידו לי בקשה שוב את השמות שלכם ובני כמה אתפ.
ליזל: שמי ליזל, אני בת 16 ואני לא צריכה אומנת.
מרי: יופי! אז נהייה חברות!
פרידריך: שמי פרידריך אני בן 14 ואני איום ונורא.
מרי: באמת? מי אמר לך את זה?
פרידריך: האומנת לפניך, מרגריטה.
לואיזה: אני בריגיטה.
מרי: לא אמרת לי בת כמה את לואיזה.
בריגיטה: אני בריגיטה! היא לואיזה, היא בת 13 ואת חכמה. אני בת 10 ולא ראיתי שמלה מכוערת כמו שלך.
קורט: זה לא יפה להגיד ככה.
בריגיטה: אז מה, אבל זאת האמת. אתה לא חושב ככה?
קורט: אני קורט. אני בן 11 ואני חסר תקנה... מה זה חסר תקנה?
מרי: פירושו זה שאתה רוצה שיתייחסו אליך כמו אל ילד.
מרתה: אני מרתה, אני אהיה בת 7 ביום שלישי ואני רוצה שמשיה ליום ההולדת.
גרטל: (רוקעת ברגליה)
מרי: ואת גרטל אני מבינה.
גרטל: (מסמנת בידה 5)
מרי: ואת בת 5, איזה גדולה את. אגלה לכם סוד... אף פעם לא הייתי אומנת אז תלמדו אותי איך זה.
כולם: מה, באמת, אף פעם לא היית....
ליזל: אז הדבר הראשון שאת צריכה לעשות הוא להגיד לאבא לא להתערב בעניינים שלא שלו.
לואיזה: ואל תגיעי בזמן לארוחה.
קורט: ואת המרק שלך תלגמי בקול... (מדגים איך)
פרידריך: ואת האף שלך תקנחי בקול ו....
מרתה: תקומי מאוחר בבוקר.
בריגיטה: ולעולם אל תלכי לישון בזמן כיבוי אורות.
גרטל: אל תאמיני להם, הם סתם אומרים ואת דווקא מוצאת חן בעייני.
פואר שמיט: ילדים, החוצה לטיול בפקודת אביכם. ואת עלמתי עלי לחדרך, הכנתי לך כל מה שנחוץ לך.
(תוך כדי הליכה מרגישה מרי משו בכיס שלה, צורחת וזורקת צפרדע)
גברת שמיט: יש לך מזל. לאומנת אולגה הם שמו נחש.
מערכה ג'
(ארוחת ערב, הקפטן נכנס הילדים נעמדים בשורה)
קפטן: ערב טוב ילדים, הקדמתם לבוא הפעם.
ילדים: כן אבא.
(מתיישבים, הקפטן מתופף בחוסר סבלנות על השולחן מרי חסרה.)
(מרי נכנסת בריצה)
מרי: מצטערת על האיחור.
ילדים: ערב טוה העלמה מרי. (מרי מתיישבת וקופצת בצעקה)
קפטן: זהו מנהג קסום? היכן למדת אותו?
מרי: ל..לל...א..., סתם נתפס לי הגב. תודה לכם ילדים על המתנה הנפלאה ששמתם בכיסי בבוקר.
קפטן: איזו מתנה?
מרי: זה סוד ביני לבין הילדים.
קפטן: אז נאכל, ואולי העמה מרי כדאי בכלל לא להעלות נושאים סודיים בזמן הארוחה בנוכחות האחרים.
מרי: בכל מקרה אני שמחה שאתם עושים הכול כדי שארגיש רצויה, ותודה שערכתם לי כזו קבלת פנים נעימה. (הילדים מרכינים ראש, וגרטל מתחילה לבכות)
קפטן: העלמה מרי האם בכל ערב תגרמי לנו בעיות עיכול.
מרי: לא, זה בסדר, הם פשוט מאושרים ונרגשים... (כל הילדים מתחילים לבכות)
קפטן: די מספיק אני לא מוכן שהארוחה תימשך ככה. לכו לחדרכם!
(רב המשרתים מוסר לקפטן מכתב)
מערכה ד'
ליזל: לילה טוב רולף.
רולף: ליזל
ליזל: כן?
רולף: אני יכול לבוא שוב מחר בלילה?
ליזל: איך אתה יכול לדעת שיהיה לך מברק גם מחר?
רולף: אני יכול לבוא בטעות, כאילו עם מברק לקולונל שריידר. הוא כאן, את יודעת. אבל אל תגידי לאבא שלך.
ליזל: למה לא?
רולף: כי אבא שלך הוא אוסטרי כזה.
ליזל: כולנו אוסטרים.
רולף: יש כאלה שחושבים שאנחנו צריכים להיות גרמנים. נקווה שאבא שלך לא יסתבך בצרות.
ליזל: אל תדאג לאבא שלי.
רולף: אני לא דואג לו, אני דואג לבת שלו.
ליזל: לי? למה?
רולף: בת כמה את ליזל?
ליזל: בת 16. מה רע בזה?
מערכה ה'
מרי בכותנת לילה יושבת על המיטה. גברת שמיט נכנסת שגלילי בד ביד.
שמיט: העלמה מרי....
מרי: כן, גברת שמיט, אני מתכוננת ללכת לישון.
שמיט: הקפטן נוסע מחר לוינה, הוא הזמין את הבד הזה כדי שתתפרי לעצמך שימלה, הוא ביקש שתעשי זאת בהקדם האפשרי, כדי שתוכלי לשמור את זו שעלייך לארועים מיוחדים...
מרי: כמה נחמד מצידו. כן, אתפור לי מזה שמלה הכי יפה שהיתה לי בחיים ואני רוצה לבקש ממנו עוד בדים.
שמיט: עוד? לכמה שמלות זקוקה אומנת?
מרי: לא בשבילי, בשביל הילדים. הם זקוקים לבגדי משחק.
שמיט: ילדי פון טראפ אינם משחקים, ילדי פון טראפ צועדים!
מרי: אבל הם ילדים, וילדים צריכים לשחק, לטפס על עצים ולהתגלגל על הדשא. תחשבי על הסלעים ועל המערות ועל ה....
שמיט: את צריכה להבין שהקפטן מנהל את הבית כמו צי אוניות.
מרי: אוי! איזה מסכנים הילדים.
שמיט: הקפטן אומר שלצעוד זו התעמלות טובה ביותר. הילדים ימשיכו לצעוד. אני מקווה שהחדר נח לך.
מרי: כן, תודה.
שמיט: מחר יגיעו ווילונות חדשים.
מרי: אבל אלו טובים מאוד.
שמיט: ובכל זאת, מחר יגיעו חדשים.
מרי: הקפטן נוסע לתקופה ארוכה?
שמיט: אינני יודעת,  הוא חוזר הביתה בעיקר משום שכל הזמן הוא צריך למצוא אומנת חדשה. לפעמים אני חושבת שהילדים מגרשים את האומנות רק כדי שיוכלו לראות את אביהם.
(מרי לוקחת את הגיטרה ומתיישבת על המיטה כאילו לנגן)
מרי: הוא בוודאי מתגעגע אליהם, גם הוא רוצה לראות אותם.
שמיט: מאז שאשתו נפטרה אין עוד צחוק, אין שמחה, הוא מתרחק מכל דבר שמזכיר לו אותה והילדים יותר מידי מזכירים לו.... את זה את יכולה לשים בארון, כאן את לא תשתמשי בה. הקפטן לא מרשה שמוע כאן מוזיקה.
מרי: מה?! לא מרשה מוזיקה?
שמיט: הבית הזה מתנהל על פי שיקות ופקודות. פעם היו נשפים נפלאים. אישתו היתה שרה והוא היה מלווה אותה בגיטרה. אבל עכשיו המוזיקה אינה חלק מהחיים פה.
מרי: אוכל לבקש ממנו מחר בדים?
שמיט: הוא יוצא מוקדם מאוד בבוקר לוינה.
מרי: לכמה זמן?
שמיט: אינני יודעת. הפעם האחרונה ערכה כחודש. אולי איני צריכה לומר לך, הרי איננו מכירות אבל, יכול להיות שהוא ישא אותה לאישה עד סוף הקיץ.
מרי: נהדר. סוף סוף תהייה לילדים אמא.
שמיט: עוד מעט עלול לרדת גשם. כדאי שתסגרי את החלון. (יוצאת)
מרי: אלוקים, אני יודעת ששלחה אותי הנה למשימה לא קלה. עלי לעזור לילדים האלה לאהוב את אימם החדשה ולהכשיר אותם לקבל את אהבתה ולהיות ילדים שמחים ומחייכים. אני מתפללת שמשפחה זו תהיה משפחה שלימה ומאושרת בענך. (ליזל נכנסת מהחלון רטובה. נעצרת ומנסה להתרחק) ועכשיו אלוקים בבקשה, עזור לי עם ליזל, שהיא תבין שאני ידידתה ותעזור לה לבטוח בי ולספר לי הכול, עזור לי להבין ולהדריך אותה. מה טפסת את כל זה דרך החלון?
ליזל: ככה תמיד נכנסנו כדי לשגע את האומנות. לואיזה יכולה לטפס עם צנצנת עכבישים ביד.
מרי: ליזל את טיילת לבדך בחוץ? ( ליזל מתחילה לשקר ואז מניעה את ראשה לשלילה) את יודעת, אם נכבס את הבגדים ונייבשם עד הבוקר אף אחד לא ידע כלום. זה יהיה הסוד שלנו. החליפי את הבגדים אני יטפל בזה. החליפי שלא תצטנני, אחר כך נדבר.
ליזל: אמרתי לך שאינני זקוקה לאומנת, אז, עכשיו אני רואה שאני דווקא מאוד צריכה אומנת.
(ליזל יוצאת ומרי מחפשת בהיסטריה עכבישים מתחת לשמיכה. ברק ורעם וגרטל ומרתה מגיעות)
מרי: הוי גרטל מרתה בואו חמודות, מה, אתן מפחדות מברקים ורעמים? בואו הישארו איתי. היכן לואיזה ובריגיטה?
גרטל: הם ישנות,הם לא פוחדות, הם גדולות.
מרי: לא נכון, הנה הם גם הגיעו, היכנסו למיטה איתנו. עכשיו נחכה לפרידריך וקורט.
גרטל ולואיזה: בנים לא פוחדים.
מרי: (לבנות) דווקא כן. (לבנים) גם אתם מפחדים?
פרידריך: לא, זה היה רעיון של קורט.
קורט: באנו רק לראות שהכול בסדר איתכן. (ברק ורעם והבנים קפצו למיטה)
גרטל: למה זה קורה?
מרי: זה שיחה בן הברק לרעם.
מרתה: אבל למה הרעם עונה לו בקול רם כל כך?
מרי: אולי נשיר בקול רם אז לא נשמע את הרעם.
-------- דברים שאותי משמחים------ ליזל מצטרפת.
הם משתוללים הקפטן מגיע מרי תוך כדי סבוב נתקלת בו. הילדים נעמדים בשורה.
קפטן: מה קורה כאן?
מרי: הילדים נבהלו מהסערה.
קפטן: אמרי לי, את מתקשה לזכור הוראות פשוטות, כמ: כיבוי אורות בזמן ומשמעת?
מרי: רק בשעות סופות רעמים.
קפטן: ליזל, לא ראיתיך בסוף הארוחה, היכן היית?
ליזל: אההההה.... אני הלכתי..... אה.... הייתי.....
מרי: היא בקרה אותי פה, אתה יודע שיחת נשים. מאוחר מידי להכנס לפרטים, ילדים חזרו לחדרכם. לילה טוב!
קפטן: אני מזכיר לך כי אני נוסע מחר ואני מקווה שעד שאחזור תסגלי לעצמך מעט משמעת.
מרי: קפטן, אני מבקשת בדים כדי לתפור לילדים בגדי משחק.
קפטן: זה לא נחוץ להם.
מרי: תבין, הם ילדים, עליהם להשתובב ולשחק.
קפטן: ואני אבא שלהם. אין על מה לדבר. לילה טוב!
מערכה ו'
הילדים יוצאים לטיול עם מרי בבגדי המשחק מהוילון.
מרי: אתם לא צריכים ללכת כך, ככה יותר טוב. לא? בואו נשיר.
גרטל: לשיר?
מרי: לאויזה תציעי שיר שאתם מכירים.
לואיזה: אנחנו לא מכירים שירים.
מרי: אף שיר?
ליזל: לא, אצלנו לא שרים.
פרידריך: אנחנו לא יודעים לשיר בכלל.
מרי: אז אני אלמד אתכם.
שיר ילדים שמח (דו רה מי)
פרידריך: איזה כיף, לא נהנתי כך מאז הדבק ששמנו לג'וזפין....
מרי: אני לא מבינה למה ילדים נחמדים כמוכם צריכים להיות כל כל מרגיזים.
ליזל: רק ככה אנחנו מצליחים למשוך את תשומת ליבו של אבא.
מרי: אז.... אתם יודעים מה? בואו נעשה לאבא הפתעה. נכין שיר לכבוד הברונית.
לואיזה: לא לא, אבא לא אוהב שירים.
מרי: בכל זאת....
מערכה ז'
הברונית והקפטן נכנסים
הברונית: הו גיאורג, אני כל כך שמחה לבקר כאן, עיירת הנופש הזאת כל כ נפלאה, פשוט יפייפה כאן, למה לא הבאת אותי לכאן קודם?
הקפטן: חשבתי שתעדיפי יותר את המולת העיר הגדולה.
הברונית: אל תבין אותי לא נכון, וינה היא עיר מולדתי, אבל גם המקום הזה נחמד ביותר.
מקס: איזה מקום נפלא.
הברונית: מקס לאן נעלמת?
מקס: הסתובבתי כדי לראות את יופי המקום. גיאורג, זה מקום ששווה מיליונים.
קפטן: איפה הילדים?
הברונית: בוודאי שמעו שאני באה והתחבאו.
מקס: ברור שאת הסיבה, אבל זה שאני כל כך מוצלח, חכם וכריזמטי לא שכנע אותם להישאר?! אני לא מבין?!
קפטן: חבל, חשבתי שיקדמו את פנייך.
(הילדים נכנסים)
הקפטן: זאת הברונית שריידר, ואלו ילדי.
הברונית: נעים מאוד.
הילדים: שלום הברונית שריידר!
הקפטן: ילדים לכו להחליף את הבגדים שלכם!
(הילדים הולכים ומריה איתם)
הקפטן: מריה!
מקס: נראה לי שאלך לבדוק למה הכיבוד מתעכב.
הברונית: ואני אלך לראות מה מקס מעולל הפעם.
הקפטן: מרי, את מוכנה להסביר ליל מההתרחש כאן בזמן שהייתי בווינה? עני לי בכנות! האם ייתכן או שאני מדמיין שילדי טיפסו על עצים היום?
מרי: כן קפטן.
קפטן: אני מבין, ומניין, אם מותר לי לשאול, השיגו את ה...
מרי: בגדי משחק, קפטן.
קפטן: כך קוראים להם? הבד הזה מוכר לי מאיפה שהוא.
מרי: ובצדק. הכנתי אותם מהוילונות הישנים שהיו בחדרי.
הקפטן: את מתכוונת לומר לי שהילדים שלי שוטטו בעיר כשלגופם סמרטוטים ישנים?!
מרי: והם נהנו מאוד!
קפטן: יש להם תלבושת אחידה!
מרי: בגדי אסירים אם תסלח לי...
קפטן: לא אסלח לך על כך.
מרי: ילדים לא יכולים לשחק עם עליהם לדאוג לא הרוס את בגדיהם!
קפטן: לא שמעתי תלונות.
מרי: הם אינם מעיזים, הם אוהבים אותך, אבל מפחדים ממך.
קפטן: איני רוצה שתדברי כך על ילדי.
מרי: טוב, משהו חייב להגיד את זה, אתה לא נמצא מספיק בבית, אתה....
קפטן: אני לא רוצה לשמוע.
מרי: אני יודעת אבל אתה חייב! למשל ליזל, היא כבר לא ילדה, יום אחד היא תתבגר ותגלה שאתה לא מכיר אותה בכלל! אתה צריך לתת לה חופש בחירה! תן לה להגיע לדברים בעצמה! ופרדריך, הוא ילד אבל הוא רוצה להיות גבר כמוך, ולצאת לעולם, ואין מי שידריך אותו.
קפטן: שלא תעזי לספר לי על בני.
מרי: לואיזה יכולה לספר לך עליו, אם תתן לה, היא שמה לב להכול, היא מודעת למה שקורה מסביבה, היא מבינה ואף אוהבת לדבר! וקורט הצעיר צריך יחס והרבה תשומת לב אף על פי שהוא מעיד פנים שהוא לא זקוק לכך.
קפטן: די!!!
מרי: ואיני יודעת, בריגיתה, כך כך שברירית לפעמים....
קפטן: די!!!!
מרי: והקטנים, הם רק רוצים שיאהבו אותם, בבקשה קפטן, אהוב אותם, אהוב את כולם.
קפטן: אני לא רוצה לשמוע יותר על ילדי.
מרי: עוד לא סיימתי, קפטן.
קפטן: כן סיימת!  מרי ארזי את חפציך וחזרי למקום שממנו באת. מה זה?
מרי: שירה.
קפטן: כן, אני שומע, אבל של מי?
מרי: של הילדים שלך.
קפטן: הילדים שלי שרים?
מרי: הם הכינו קבלת פנים לכבוד הברונית שריידר
(הקפטן נכנס לראות ומרי עומדת בכניסה)
הברונית: תשמע גיאורג, איזה שיר נפלא הילדים הכינו לכבודי.
אלה דברים שאותי משמחים
ברונית: למה לא סיפרת לי גיאוג, איזה ילדים מקסימים יש לך.
(גרטל מביאה לברונית פרח)
ברונית: אני מציעה לערוך נשף כדי שתציג אותי בפני ידידך.
גרטל: יו, זה יהיה הנשף הראדון שלי.
קפטן: ילדים, קחו את הברונית שריידר והראו לה את הבית ואת האחוזה.
(הילדים והברונית יוצאים)
קפטן: מרי אני מתנצל.
מרי: אתה לא צריך.
קפטן: צדקת בדבריך, איני מכיר את ילדי.
מרי: הם מחכים להכיר אותך, אני חושבת שאלך מכאן.
קפטן: לא, הילדים כ"כ שמחים בזכותך, אני רוצה שתישארי.
מקס: עם כשרון כזה צריך לעשות משהו, יש פסטיבל בזלצבורג.
קפטן: לא בא בחשבון. הילדים שלי לא יופיעו.
מקס: אבל זו הזדמנות אדירה. הזדמנות פטריוטית. ילדי אוסטריה שרים לאוסטריה.
קפטן: אנחנו נוכיח את נאמנותינו בדך אחרת.
מקס: זה עניין של אומנות. ברמה גבוהה. שירה ומוזיקה.
קפטן: אין על מה לדבר!
מקס: אבל שמעת על הפסטיבל הזה? הוא מתקיים בזלצבורג זו עיר חשוב. זה פסטיבל ברה גבוהה עם מיטב האומנים, ולילדים שלך יש הופעה מיוחדת. (מראה לו בידו על ההזמנה)
קפטן: הילדים שלי לא יופיעו בשום ארוע ציבורי! הילדים שלי לא ליצני חצר. איפה הברונית? האם היא נהנתה מהטיול?
מערכה ח'
לואיזה: הנשים לבושות כל כך יפה.
פרידריך: מכוער.
לואיזה: אתה אומר את זה כי אתה מפחד.
ליזל: אתה ילד קטן אתה לא מבין בזה.
פרידריך: אני קטו?!
גרטל: לדעתי הגברים לבושים יפה.
לואיזה: מה את מבינה?
(ליזל רוקדת)
קורט: עם מי את רוקדת?
ליזל: אתה לא רואה?
(מרי נכנסת)
מרי: למה לא אמרתם לי שאתם יודעים גם לרקוד?
לואיזה: כדי שלא תהפכי אותנו גם ללהקת רקדנים.
מרי לקורט: אפשר לרקוד איתך?
קורט: בעונג רב.
(הקפטן נכנס, הריקוד מפסיק)
(הברונית ומקס מצטרפים)
מקס: לאן נעלמתם? הכריזו על תחילת הסעודה.
ברונית: גיאורג, הבאנו את הילדים כדי שישירו בפני האורחים.
קפטן: אלזה, איני אוהב שילדיי ישירו בפני זרים.
ברונית: אנא, גיאורג, בשבילי, זה כל כך נחמד.
קפטן: נו טוב. ידידים יקרים! התכנסנו כאן הערב לכבודה של אוסטריה! ידידים יקרים! נשמור על עמדתינו ונשאר נאמנים לעקרונותינו! הצדק איתנו! אני מאחל לכולכן המשך ערב מהנה. לחיי אוסטריה! לחיי הצדק!
הילדים הכינו לכבודכם הפתעה. בבקשה!
ריקוד הופעת הילדים
מקס: הם יוצאים מהכלל ברונית, העלמה  מרי ממש מוכשרת.
ברונית: אהה....
מקס למרי: מרי, הישארי איתנו לסעודה, את תהיי בת זוגי הערב.
מרי: זהו נשף לאורחים, וחוץ מזה אין לי בגדים מתאימים, אני חושבת שאלך לישון, לילה טוב.
ברונית: היית נהדרת הערב, אלוה אותך לחדרך.
מרי: תודה לך, את נדיבה מאוד.
ברונית: מרי, כיצד הרגשת בנשף?
מרי: הרגשתי מבולבלת. הכול היה כ"כ מפואר, כ"כ זוהר.
ברונית: אבל זו המציאות כאן עלמתי.
מרי: אני חושבת שזה לא מתאים לי.
ברונית: שמעי לאחת עם ניסיון חיים עשיר יותר משלך. חיי החברה הזוהרים האלה אינם מתאימים לך. לטובתך, ורק לטובתך, אני מציעה לך לארוז את החפצים שלך ולעזוב.
מרי: גם אני חושבת שעלי לעזוב מיד. תוכלי לעזור לי? (מוציאה מזוודה ומתחילה לארוז)
ברונית: כמובן.
מרי: אני מבקשת ממך שלא תאמרי אף מילה לקפטן.
ריקוד בריחה
מערכה ט'
( מרי נכנסת והמדריכות משוחחות איתה)
מדריכה א': היה פה יותר מידי שקט מאז שעזבת.
מדריכה ב': לא היה כאן אותו דבר.
מדריכה ג': לא האמנתי שיש לנו סיכוי לראות אותך, מרי.
מדריכה ב': היה לך טוב במקום החדש?
מרי: איפה אם הפנימיה?
מערכה י'
(ילדים משחקים עם הברונית, מקס מסתכל עליהם)
קורט: הברונית אולי נפסיק לשחק, אנחנו עייפים
ברונית: כרצונך, יקירי, נשוב לשחק מחר.
מקס: ילדים, תפסיקו להיות עצובים! בואו נעשה משהו, אולי תשירו ביחד? אתם תהיו להקת הילדים המוכשרים, ואני ארויח מליונים....
חלק מהילדים: לא, אין לנו חשק.
מקס: נו, תשירו את השיר שמרי לימדה אותכם, (מסדר אותם לשיר) אני כבר שומע א המטבעות המשתלשלות לכיסי, ליזל תני לנו סולם מנצח.
(הילדים מתחילים לשיר, גרטל לא שרה)
מקס: גרטל, מדוע אינך שרה?
גרטל: כי כואבת לי האצבע ואין מי שינשק אותה.
(מקס מנשק)
מקס: עכשיו את יכולה לשיר יפה? ככה לא תגיעו רחוק, תחשבו שאתם עומדים על בימת אולם ענק. הו הו.
פרידריך: אבא לא יסכים לעולם.
לואיזה: אנחנו רוצים את העלמה מרי.
מקס: אבל שרת כל כך יפה בערב המסיבה! קדימה, שירו, נסו לשיר שיר שאתם אוהבים! תהנו! תהיו עיזים! והכסף יהיה דלי!
(הילדים שרים, הקפטן נכנס והם מפסיקים)
קפטן לילדים: למה הפסקתם? תמשיכו, תמשיכו!
ברונית: רוצה לישתות משו גיאורג?
קפטן: לא, תודה.
מרטה: אבא?
קפטן: כן, מרטה.
מרטה: זה נכון שמרי לא תחזור אלינו יותר?
קפטן: מרי? אני מניח שזה נכון.
בריגטה: מה? אני לא מאמינה, אבא!
קפטן: מה את לא מאמינה, יקירתי?
בריגטה: בקשר לעלמה מרי!
קפטן: אהה, לא אמרתי לכם מה היא כתבה בפתק? הייתי בטוח שאמרתי. אממ.... היא כתבה שהיא היתה חייבת לעזוב, ו....אם....זהו. אין מה לעשות!
לואיזה: היא אפילו לא נפרדה מאיתנו!
קורט: כן, זה מוזר, היא לא אמרה שלום.
קפטן: כן, אני מניח שאתה צודק. אבל היא נפרדה בפתק.
ליזל: איך אפשר להשוו?
גרטל: אבא, מי תהיה האומנת החדשה שלנו?
קפטן: ילדים, לא תהיה לכם יותר אומנת.
ילדים: לא?
קפטן: לא, תהיה לכם אמא חדשה!
ילדים (לא מבינים): אמא חדשה?
קפטן: החלטנו על כך אמש, אני והברונית, הכול מסודר, כולנו נהיה מאושרים מאוד ביחד.
(קפטן מסמן לילדים והם מנשקים את הברונית ויוצאים)
מרטה: הברונית תהיה אמא שלנו?
מערכה י"א
מדריכה א': את מי אתם מחפשים?
ליזל: את העלמה מרי.
גרטל: היא האומנת שלנו, אני צריכה לספר לה שכואבת לי האצבע.
מדריכה א': אני מצטערת, אי אפשר לדבר איתה כעת, היא לא יכולה לדבר.
לואיזה: אמרי לה שזה אנחנו.
פרידריך: היא בוודאי תסכים לדבר איתנו.
מרטה: היא נעלמה פתאום, אפילו לא נפרדה ממנו.
גרטל: אני רוצה את מרי.
מדריכה א': אני אנסה לברר בשבילכם ואמסור לה שחיפשתם אותה. בינתיים לכו הביתה.
קורט: רק מילה אחת.
ברגיטה: רק חיבוק אחרון.
מדריכה א': אני מצטערת, לא ניתן לדבר איתה כעת.
(מרגרטה נכנסת לאם הפנימיה)
מרגרטה: מריה מבקשת לראות אותך. אני יודעת שזה עלה לה במאמץ רב.
אם הפנימיה: חיכיתי עד שהיא תרצה לבוא אלי.
מרגרטה: מוזר, היא שמחה להיות כאן, ויחד עם זאת היא אינה שמחה.
אם הפנימיה: את יודעת אולי למה שלחו אותה חזרה?
מרגרטה: אינה אומרת דבר. אינה מדברת...
אם הפנימיה: אראה אותה.
מרגרטה: מרי! (מריה נכנסת)
אם הפנימיה: זה וודאי היה לך ניסיון קשה.
מרי: כן אם הפנימיה.
אם הפנימיה: למדת ממנו משהו?
מרי: למדתי שמוטב לי לא לצאת מבין הקירות האלה לעולם.
אם הפנימיה: למה שלחו אותך חזרה?
מרי: (מהססת) הם לא שלחו אותי, עזבתי. אפילו בלי להגיד שלום.
אם הפנימיה: שבי, מרי. מה קרה שם מרי? למה עשית זאת?
מרי: פחדתי.
אם הפנימיה: פחדת?
מרי: הייתי מבולבלת. הרגשתי- מעולם לא הרגשתי כך. לא יכולתי להישאר. ידעתי שכאן אהיה רחוקה, שכאן אהיה בטוחה.
אם הפנימיה: הפנימיה שלנו אינה מקום מחבוא. מה הדבר שאת פוחדת ממנו?
מרי: אני פוחדת לראות אותו שוב.
אם הפנימיה: מרי, את אוהבת את קפטן וון טראפ?
מרי: אינני יודעת, אינני יודעת.
אם הפנימיה: ילדתי אם את אוהבת את האיש הזה, עליך לחזור לשם.
מרי: הו, לא בבקשה.
אם הפנימיה: המקום הזה לא נועד להחביא אנשים מפני בעיות. עליך ללכת. עליך למצוא את החיים להם נועדת.
מרי: איך אמצא?
מערכה י"ב
קפטן: נו.. איפה הייתם? אם מותר לי לשאול? לא מתאים לילדים שלי להסתיר דברים.
ברגיטה: איננו מסתירים כלום, אבא.
קפטן: זה גם לא אופייני לילדים שלי לאחר לארוחת הערב.
פרידריך: א.... לא שמנו לב לשעה.
קפטן: אני מבין.... טוב מי יהיה הראשון שיספר לי את האמת? פרידריך? ברגיטה? קורט? ליזל?
ליזל: איפה אתה חושב שהיינו, אבא? אם אתה לא מאמין לנו, אתה בטח מנחש איפה היינו?!
קפטן: אולי מישהו יגיד לי, ואז לא אצטרך לנחש.... מרטה....
מרטה: כן, אבא.
קפטן: ספרי לי את.
מרטה: קטפנו תותים.
קפטן: באמת?! מאיזה סוג?
קורט: אוכמניות.
כולם: כן, מסוג אוכמנית!
קפטן: אבל עכשיו זה לא העונה של האוכמניות!
פרדריך: לא, זה היה תות שדה.
ברגיטה: כן, תות שדה שדומה לאוכמניות.
קפטן: וזה היה טעים?
כולם: כן, טעים מאוד!
קפטן: אז תראו לי.
לואיזה: אבל... אכלנו הכול.
קפטן: אכלתם הכול?!
כולם: כן כן את כולם.
ליזל: הם היו כ"כ מתוקים.
קפטן: אם כן אני מבין שמילאתם את ביטנכם... לא ייתכן שאתם רעבים עוד, אומר לגברת שמיט שאין צורך להכין לכם היום ארוחת ערב.
(הקפטן יוצא)
קורט: (אומר לפרדריך) הכל באשמתך. היינו צריכים לגלות לו את האמת.
פרידריך: ולגרום לו כעוס עלינו?!
קורט: יותר טוב מלגווע ברעב.
ברגיטה: לא עשינו שום דבר רע, רק רצינו לראות אותה.
קורט: הבטן שלי מקרקרת.
מרטה: שהיו לפחות נותנים לנו להגיד לה שלום.
קורט: מעניין איזה טעם יש לדשא?!
גרטל: אני מרגישה נורא, אני רעבה וגם כואבת לי האצבע, וגם שיקרנו לאבא והכי נורא- מרי לא כאן.
לואיזה: היא נתנה בנו אמון.
קורט: היא דאגה לכל אחד מאיתנו.
פרידריך: היא הצליחה להצחיק אותנו גם כשהיינו עצובים.
ברגיטה: רק אחרי שהכרתי אותה, אני מרגישה כמה אמא חסרה לנו.
ליזל: כשמרי היתה רוצה לשפר את מצב הרוח היא היתה שרה נו שיר, זוכרים?
כולם: כן..
ליזל: בואו ננסה.
(ליזל ולואיזה מתחילות לשיר)
מרטה: למה אני לא מרגישה יותר טוב?
(הילדים ממשיכים לשיר.)
(מרי מגיעה ומצטרפת לשירה והילדים מחבקים אותה וממשיכים לשיר)
מרי: אני כ"כ שמחה לראות אותכם.
בריגיטה: התגעגענו אליך.
(גרטל מראה למרי את הזרת שלה)
מרי: גרטל, מה קרה לזרת שלך?
גרטל: נתפסה.
מרי: במה?
גרטל: בשיניים של פרדריך.
מרי: יש לי המון דברים לספר לכם.
כולם: גם לנו.
מרי: אני בטוחה.
בריגיטה: הדבר החשוב ביותר שאבא עומד להתחתן.
מרי: להתחתן?
פרידריך: עם הברונית שריידר.
מרי: באמת?
פרידריך: כן, אתמול הם הודיעו לנו.
לואיזה: אבא מגיע, הוא שמח שחזרת.
(הקפטן נכנס)
כולם: אבא, אבא, תראה, מרי חזרה.
קפטן: ערב טוב (לילדים) כולם פנימה- לכו לאכול ארוחת ערב.
(כולם נכנסים בשמחה)
קפטן: עזבת בלי להפרד, אפילו לא מהילדים.
מרי: לא הייתי בסדר זאת היתה טעות מצידי.
קפטן: מרי, ודאי היה לכך הסבר, ספרי לי מה קרה, מדוע עשית זאת?
מרי: א...אני....אל תשאל אותי, חוץ מיזה הסיבה כבר ממילא לא קיימת.
קפטן: את מתכוונת להישאר פה?
מרי: רק עד שנמצא סידור לילדים.
(מקס והברונית נכנסים)
ברונית: מרי! גיאורג, לא סיפרת לי שהעלמה מרי חזרה.
(למרי) אני כ"כ שמחה שחזרת!
מרי: הילדים סיפרו לי שאתם מתחתנים, רציתי לאחל לכם אושר והמון הצלחה. אני אגש לראות מה קורה עם הילדים. לילה טוב.
מערכה י"ג
קפטן: אלזה, זה לא ילך.
ברונית: מה?.
קפטן: אנחנו... זה לא זה, אנחנו בכלל לא מתאימים. זה שנח לנו ביחד זה לא סיבה לחתונה. לא נחזיק מעמד ביחד, אנחנו שונים. את נמשכת לכסף, לנשפים, לראוותנות ואני... אני לא יודע.
ברונית: אל תוסיף עוד שום מילה, אני מבינה. אתה בכלל לא מתאים לי. נראה לי שאיפה שהוא בסביבה מחכה לך מישהי שיותר מתאימה ממני, היא תלך איתך באש ובמים, זה באמת לא מתאים. תודה, היה נעים בחברתך, אעלה לארוז את חפצי ואסע חזרה לווינה.
(מרי יושבת בספה הקפטן ניגש אליה והיא נעמדת)
קפטן: מרי, שבי, למה נעמדת?
(מרי מתיישבת ושתיהם שותקים)
קפטן: סלחי לי שאני חטטן... אבל שני דברים הציקו לי.
מרי: כן.
קפטן: דבר ראשון- למה ברחת מבלי להפרד?
מרי: והשני?
קפטן: למה חזרת?
מרי: נאמר לי שעליי לחזור ולחפש את חיי.
קפטן: את חזרת לכאן כדי לחפש את חייך?
מרי: כן, אבל כשראיתי שאתה והברונית שריידר עומדים להתחתן שמחתי בשבילכם, ובשביל הילדים- שתהיה להם אמא חדשה. אשאר עד אחרי ירח הדבש שלכם ו...
קפטן: מרי, לא תהיה חתונה.
מרי: מה?!
קפטן: אני והברונית- אין חתונה.
מרי: מה? למה?
קפטן: איננו מתאימים. גם היא מבינה זאת... יש מישהי אחרת שמתאימה לי הרבה יותר... שהחזירה את הטעם לחיי...
מרי: קפטן..
קפטן: אני למעשה ידעתי זאת, כבר... ברגע שהתיישבת על האיצטרובל בארוחת הערב.
מרי: ואני... כשראיתי אותך שורק במשרוקית המטופשת שלך.
קפטן: ואני ראיתי איך הילדים שמחים בחברתך.
מרי: ואני ראיתי איך אתה נאמן לעקרונותיך נגד הנאצים.
קפטן: מרי..
מרי: קפ... גאורג...
קפטן: מרי, יש מישהו שממנו אני צריך לבקש את ידיך?
מרי: למה שלא נבקש מהילדים?
ריקוד חתונה
מערכה י"ד
(מקס יושב על המרפסת)
ליזל:  אתה חושב שיהיו לאבא בעיות?
מקס: זה לא מוכרח להיות. היום צריך לדעת להסתדר עם כל אחד.  ליזל, דאגי שכל הילדים יהיו במכונית בשעה 11. 
בריגיטה: דוד מקס אתה בטוח שאבא מסכים לזאת?
מקס: הוא יסכים והוא יהיה גאה.
בריגיטה: ליזל, גם את חושבת כך?
מקס: בריגיטה את לא בוטחת בי?
בריגיטה: לא.
מקס: את ילדה חכמה! ובכן- המכונית עוזבת בשעה 11.
פרנץ: העלמה ליזל, הביטי מה יש לי כאן.
ליזל: המזוודות של אבא.
פרנץ: כן הם חזרו (יוצא)
מקס: (עצבני)ליזל, ודאי יהי להם הרבה מה לספר לנו. אל נמהר לספר להם על-
הילדים: )נכנסים)הם כאן! הם כאן! (מריה וקפטן נכנסים)
מריה: ילדים!
מקס: לא ציפינו לכם לפני שבוע הבא.
קפטן: מקס, טוב לראות אותך כאן.הרבה יש לי לשאול אותך.
מריה: ילדים כלכך התגעגענו אליכם.
בריגיטה: חזרתם בזמן לשמוע אותנו שרים.אנחנו נשיר בפסטיבל קאלטצברג.
קפטן: תני לי.(מסתכל בתוכנית)מקס, אתה עשית זאת?
מקס: חיכיתי לשוחח איתך על כך ג'ורג'.
      (פרנץ וגברת שמידט נכנסים עם חבילות)
פרידריך: מתנות!
הילדים: (רצים למעלה)תני לא את שלי. איפה שלי?(ליזל נשארת על המרפסת)
קפטן: לא המשפחה שלי!
מקס: הוועדה שמעה אותם. הם היו נלהבים.
מריה: באמת מקס? מה אמרו?
מקס: עוד לא שמעת שבחים כאלו.
מריה: ג'ורג' אתה שומע?
קפטן: משפחת פון טראפ איננה שרה על הבמה.
מריה: אבל אם הם גורמים בזה שמחה-
מקס: ואל הפסטיבל באים מכל העולם-
קפטן: לא בא בחשבון!(עולה)
מקס: ג'ורג' זה בשביל אוסטריה.
קפטן: אין אוסטריה!
מקס: אבל הסיפוח נעשה בשקט.לפחות נהיה אסירי תודה על כך.
קפטן: אסירי תודה? (למעלה) לפושעים האלה? (יוצא. ליזל יורדת)
מקס: מריה הוא לפחות צריך להעמיד פנים כלפיהם. אני מעריץ את רגשותיו אבל צריך לשכנע אותו להתפשר.
מריה: אני לא יכולה לבקש מג'ורג' להיות פחות ממה שהוא.
מקס: אז אני ידבר איתו. אם הילדים לא ישירו בפסטיבל, הם יראו את זה כ- מעשה לאומי אוסטרי, וזה לא יהיה לטובתו. (יוצא)
שמידט: יש מברק בשבילהקפטן(רולף נכנס)
ליזל: רולף! רולף! אני רוצה שתפגוש את אימי החדשה.
רולף: (בקרירות)יש לי מברק בשביל קפטן פון טראפ (פרנץ נכנס)
מריה: אתה תישאר כאן עם ליזל ואני אקח אליו את המברק.
רולף: ההוראות שלי הן למסור אותו לידי קפטן פון טראפ. הייל!
פרנץ: הייל! (נותן את המברק לפרנץ)
ליזל: רולף!
מריה: גם פרנץ.
רולף: כן גם פרנץ. גם אני! כל אחד בננונברג מלבד כבוד הקפטן פון טראפ. אם יש לו קצת הבנה לגבי מה שטוב לו הוא יעבור לצד הנכון.
ליזל: רולף! (רולף יוצא)
קפטן: (נכנס) ליזל – (ליזל בורחת)
מריה: מה קרה ג'ורג'?
קפטן: לא חשבתי שאצטרך להחליט במהירות כזאת.ברלין מציעה לי תפקיד בצי.
מריה: ובכן?
קפטן: אי אפשר להתעלם מזה. זאת ודאי תהיה הקלה גדולה לדעת שאת והילדים בטוחים.
 אבל- זה גם אומר- מריה עזרי לי!
מריה: עם כל מה שתחליט אני אסכים
קפטן: תודה. עכשיו אני יודע שאינני יכול לעשות זאת.
מריה: כמובן שלא.
קפטן: נצטרך לעזוב מיד את אוסטריה.
מריה: עליך לעזור הלילה.
קפטן: לעא בלי משפחתי.
פרנץ: (נכנס) אדוני, האדמירל פון שרייבר מצי הרייך השלישי מבקש לראותך.
קפטן: תודה פרנץ_ פרנץ יוצא) לא השאירו לנו מספיק זמן.
מריה: נצטרך לדאוג לכך שיהיה לנו (מקס נכנס עם ליזל) מקס, הישאר עם ג'ורג' אני צריכה את כל הילדים, ליזל מהרי, הילדים(יוצאות, נכנסים פרנץ האדמירל ומלווה)
קפטן: אדמירל פון שרייבר, הרשה לי להציג את מרדטויילר.
שרייבר: (בקרירות) באתי בקשר לענין מסוים. קפטן פון טראפ, מברק נשלח אליך לפני שלושה ימים.
קפטן: זה עתה הגיע לידי. אני בבית מזה חצי שעה בלבד.
מקס: הקפטן חוזר מירח הדבש שלו אדוני.
שרייבר: ברכותי קפטן.הבא נדבר לענין, הנני כאן כדי להציע לך תפקיד.
קפטן: אני מעריך מאוד את הכבוד שניתן לי אדוני, אבל-
שרייבר: יש איתי הוראות בשבילך להגיע מיד לבסיס הצי בברמרהיין-
מריה: (נכנסת) מיד? או, אני חוששת שזה בלתי אפשר ג'ורג'-
קפטן: אדמירל, הרשה לי להציג את אישתי, הברונית פון טראפ.
שרייבר: מאדאם!
מריה: אנחנו שרים בפסטיבל קאלצבורג, אדוני (מראה לו תוכניה.
מקס: זה סודר על ידי משרד החינוך והתרבות.
שרייבר: כאן רשומים רק שמות הילדים.
קפטן: כאן כתוב משפחת פון טראפ. ואני הוא ראש משפחת פון טראפ.
שרייבר: קשה להאמין קפטן, שאתה תשיר בקןנצרט.
קפטן: מר שרייבר, אתה יכול להאמין כמה שאתה רוצה.
שרייבר: ובכן הלילה, מיד לאחר הפסטיבל ימתין לך המשמר בקאלצבורג! כך שאפילו אל תנסה להתחמק!
מערכה ט"ו:
שרייבר: ובכן חיילים, יש לנו משימה חשובה להערב. הערב מתקיים בקאלצבורג פסטיבל אוסטריה, שבו יופיעו אנשים רבים.ובניהם תעלה משפחת פון טראפ! אבי המשפחה משמש כקצין בצי אוניות.
חייל א': מה, ואנחנו צריכים לראות אותם שרים?!
שרייבר: שתוק ותן לי לגמור לדבר! ובכן, כמו שאמרתי, האבא הוא מפקד צי וכחלק מספוח אוסטריה לגרמניה הידוע לכולנו, הוטל על קפטן פון טראפ לעבור לפקד על הצי הגרמני בברלין.
חייל ב: אוקי.. זה נשמע לא רע בכלל. מה הבעיה בזה?
שרייבר: עוד משהו מעונין להפריע לי?
             לפני שאלותיכם, הקפטן התנגד לתפקידו החדש בשל התנגדותו לממשל הגרמני.
             על פי המידע שניתן לנו, כנראה הוא מתכנן לברוח עם משפחתו. מיד בסיום הערב.                    וכאן נכנס תפקידנו לתמונה..
חייל ג: אז מה, אנחנו הופכים להיות שומרי ראש?
חייל א': כן! אתה רץ ראשון..
חייל ד': יש למשהו התנגדות? לא? יופי. נבחרת ברוב קולות! 
שרייבר: טוב. די עם הליצנות הזאתי!
            עלינו לשמור עליהם לאורך כל האירוע! 
           (מצביע על חיילים ג',ד') אתם תעמדו בכניסה לשמור על היוצאים!
           (מצביע על א', ב')ואתם תלוו את המשפחה ביציאה!
חיילים: כן המפקד!
מערכה ט"ז:
מקס: משפחת פון טראפ, בבקשה!
קפטן: אדלוייס, אדלוייס
         בוקר בוקר ברכני
        בחינך יופיך
       כה תשמח לפוגשני( וההמשך)
(הקהל מריע)
מקס: תודה. תודה רבה לכם גבירותי ורבותי. זה עתה קיבלתי את החלטת השופטים.
           נתחיל במקום השלישי- העלמה שוויגר! (נכנסת, משתחווה, יוצאת.) 
           במקום השני- שלישית הווגן(נכנסים, משתחווים, יוצאים)
           ובפרס הראשון- אות הכבוד הגבוהה ביותר למוזיקה-
                                                                       ניתן למשפחת פון טראפ. משפחת פון טראפ.
מאחורי הקלעים: משפחת פון טראפ? איפה הם? ג'ורג'? משפחת פון טראפ???
               אינם! אינם? משפחת פון טראפ? לאן הם הלכו?המשמר! איפה המשמר!
מקס: נגנו משהו בינתיים.
מערכה י"ז:
מריה:האחות מרגרטה, לא ידענו שנגרום לכם כלכך הרבה סכנה.
מרגרטה: זו כבר הפעם השלישית שהם חזרו לחפש כאן!
קול: חפשו שם! קדימה!
מרגרטה: משום כך החבאנו אותכם בגן. הם תמיד מחפשים רק בפנים.
גרטל: נכון ש-
קפטן: ש...ש...
מרגרטה: אנחנו מוכרחים להיות בשקט. אומר לכם כשילכו. (יוצאת)
מרתה: כשהם ילכו נוכל לחזור הביתה?
קפטן: לא מרתה, אנחנו עוד ניסע דרך ארוכה (השער נפתח, רולף וחיילים נוספים נכנסים, מאירים בפנסים, האחרים יוצאים רולף נשאר, מסתתר, המשפחה מתחילה לצאת, רולף מאיר עליהם, הקפטן מתקרב אליו. רולף שולף אקדח, מביט בליזל)
רולף: המפקד! (נשמעים צעדים)
ליזל: (בלחישה) בבקשה, רולף...
רולף: (מוריד את האקדח פתאום)שום דבר אדוני. זה לא כלום.
המפקד: (מרחוק)בסדר, בא לכאן. (ליזל רצה לזרועות אביה ובוכה)
קפטן: ששש...(נשמעת מכונית מתרחקת) תודה לאל!!
 אם הפנימיה: הם הלכו!
קפטן: אני מצטער שגרמנו לכם צרה כזאת.
מריה: לעולם לא נוכל להודות לכם מספיק.
קפטן: ברגע שיתרחקו נצא, המכונית חבויה ביער.
אם הפנימיה: המכונית לא תעזור. יש שומא לפני היער.
מרגרטה: הקשבתי לרדיו. הדרכים סגורות. הגבול נסגר.
קפטן: תמיד חשבתי שההרים האלה ידידי, עכשיו נעשו אויבי, אין איך לצאת מכאן אנו נטעה בדרך.
מריה: ג'ורג', אני מכירה את ההרים האלה כמו את הגן הזה! וגם אתה. אם נעבור אותם נהיה בשוויצריה.
קפטן: אבל הילדים!
מריה: אנחנו נעזור להם.
קורט: לא! אנחנו נעבור בלי עזרה!
אם הפנימיה: שה' ישמור אותכם ותגיעו בשלום.
(יוצאים לדרך)
                         בהצלחה ענקית שיהיה לנו!!!
                                     סומכת עליכן לגמרי!!
